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變更歷程記錄

2023 年 6 月
• 下列項目的新增資訊：

– 已新增每個翻譯工作最多可以有五個目標語言

– 在翻譯檔案的所有頁面上附加頁尾文字

– 翻譯配額

• 已更新您可以修改的應用程式設定。

• 已更新來源和目標語言。

2022 年 10 月
• 已更新部署整備核對清單。

• 已新增支援的輸出檔案格式相關資訊。

• 已更新支援的原始語言。

• 新增下列項目的指示：

– 列印已翻譯文件

– 以電子郵件附件傳送翻譯文件

2022 年 4 月
• 文件初版。

變更歷程記錄 3



總覽

瞭解 Translation Assistant
LexmarkTM Translation Assistant 是一種內嵌式解決方案架構 (eSF) 應用程式，可讓您掃描原始語言文件，然
後將其翻譯為目標語言。接著您可以列印或以電子郵件傳送翻譯文件。

Translation Assistant 使用光學文字辨識系統 (OCR) 來辨識掃描文件中的文字，然後提交給「Azure 認知服
務」進行機器翻譯。

本文件針對如何使用、配置與疑難排解 Translation Assistant eSF 應用程式提供相關資訊。

請注意：Lexmark 還提供 Translation Assistant Web 入口網站。此雲端解決方案可讓您上傳原始語言檔案，
然後翻譯為目標語言。接著您可以下載或以電子郵件傳送翻譯文件。如需其他資訊，請參閱 Lexmark 雲端服
務管理者手冊中的「Translation Assistant 入口網站」章節。

支援的格式和語言

輸出檔案格式
• PDF

• DOCX

請注意：

• OCR 以不同方式處理 PDF 和 DOCX 文件，而且可能會產生不同的輸出。

• Translation Assistant 支援在翻譯檔案的所有頁面上新增頁尾文字。您也可以選擇翻譯頁尾文字。如果此
功能是在 Translation Assistant 入口網站中啟用的，則 Translation Assistant 僅支援 DOCX 模式，PDF
模式將會停用。如需詳細資訊，請參閱 第 9 頁的 “在每個翻譯頁面上附加頁尾文字”。

• Translation Assistant 最適合處理未風格化的文字。對於包含圖片的文件，建議格式為 PDF。

• 避免使用包含風格化、Script 或手寫文字或者重疊影像文字的文件。

原始語言

巴西葡萄牙文 日文

克羅埃西亞文 韓文

斯拉夫塞爾維亞文 挪威文

捷克文 波蘭文

丹麥文 羅馬尼亞文

荷蘭文 俄文

英文 簡體中文

芬蘭文 斯洛伐克文

法文 斯洛維尼亞文

加拿大法文 西班牙文

德文 瑞典文
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希臘文 繁體中文

匈牙利文 土耳其文

義大利文 烏克蘭文

目標語言

阿拉伯文 普什圖文

巴西葡萄牙文 波蘭文

達利文 俄文

荷蘭文 索馬利文

英文 西班牙文

菲律賓文 簡體中文

法文 史瓦西里文

加拿大法文 特拉古文

德文 繁體中文

海地克裏奧爾文 烏克蘭文

印度文 烏都文

白苗文 越南文

義大利文 威爾斯文

日文

韓文

請注意：印列某些語言的文件時，可能需要您在印表機中安裝字型。如需其他資訊，請聯絡 Lexmark 業務代
表。
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入門須知

部署整備核對清單

請確定以下事項：

印表機是配備 4.3、7 或 10 英吋螢幕的多功能複合機 (MFP)。

印表機韌體執行 076.xxx 或更新版本。

已安裝印表機硬碟或智慧型儲存磁碟機 (ISD)。

OCR（光學文字辨識系統）是有效的。

印表機已向 Lexmark 雲端服務中註冊。

請注意：如需其他資訊，請參閱 Lexmark 雲端服務管理者手冊。

已為所有使用者設定 Lexmark 雲端服務帳戶。

已為您的組織啟用 Translation Assistant。

安裝應用程式
請注意：在 Lexmark 雲端服務上已完成應用程式的安裝和部署。

若要安裝 Translation Assistant，請建立配置，然後將配置部署至印表機。

建立配置

1 存取「Lexmark 雲端服務」儀表板。

請注意：如需其他資訊，請參閱 Lexmark 雲端服務管理者手冊。

2 存取設備集群管理 Web 入口網站。請執行下列其中一項：

• 從「Lexmark 雲端服務」儀表板中，按一下設備集群管理卡片。

• 從目前的 Web 入口網站按一下頁面右上角的 ，然後按一下設備集群管理。

3 建立配置。請執行下列其中一項：

• 按一下配置 > 配置，然後按一下建立或按一下建立配置。

• 按一下印表機 > 配置 > 建立配置。

4 輸入唯一配置名稱和說明。

例如，安裝 Translation Assistant 與 Cloud Authentication。

請注意：

• 在印表機中安裝 Translation Assistant 應用程式的同時也會安裝 Cloud Authentication 應用程式，除
非已安裝了新版的 Cloud Authentication 應用程式。
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• 如果在印表機中已安裝 Cloud Authentication 應用程式，則會使用安裝作業中的新值來覆寫應用程式
設定。

5 在「應用程式」標籤中，按一下選取應用程式。

6 選取 Translation Assistant，然後按下一步。

7 按一下完成。

8 必要時，按一下應用程式名稱，然後變更配置設定。

請注意：如需詳細資訊，請參閱 第 8 頁的 “配置應用程式設定”。

9 按一下建立配置。

將 Translation Assistant 配置部署至印表機

1 從設備集群管理 Web 入口網站按一下印表機，然後選取一或多個印表機。

請注意：確認印表機符合 Translation Assistant 的安裝需求。如需詳細資訊，請參閱 第 6 頁的 “部署整
備核對清單”。

2 按一下配置 > 部署配置。

3 從「部署配置」視窗選取您建立的 Translation Assistant 配置，然後按一下部署配置。

請注意：配置清單會依據前次修改日期排序，最新的配置會列在清單的頂端。

請注意：

• 已部署的配置無法編輯，但可以複製並儲存為新的可編輯配置。如需其他資訊，請參閱 Lexmark 雲端服
務管理者手冊。

• 部署配置之後，將無需再從設備集群管理入口網站配置應用程式設定。應用程式設定可以從內嵌式 Web
伺服器進行配置。如需詳細資訊，請參閱 第 8 頁的 “配置應用程式設定”。
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配置應用程式
您可以在部署前透過設備集群管理入口網站或在部署後透過內嵌式 Web 伺服器配置應用程式。

您可以修改下列應用程式設定：

• 預設目標語言

• 預設模式

• 檔案格式

• 圖示文字

• 歡迎使用畫面的上圖示

• 翻譯逾時

請注意：「翻譯逾時」是指應用程式等待翻譯完成的時間。依預設，應用程式會等待 300 秒。您可以將
此值調整到最短 30 秒。

• 掃描設定

請注意：您必須將掃描設定設為顯示，以便您可以變更掃描設定。

• 預設份數

• 預設為

• 預設主旨

• 預設訊息

• 預設檔名

• 預設來源語言

請注意：您可能需要管理權限才能配置此應用程式。

配置應用程式設定

從設備集群管理 Web 入口網站

請注意：您只能在配置尚未部署至印表機的情況下，才能從設備集群管理 Web 入口網站配置應用程式設
定。如需詳細資訊，請參閱 第 6 頁的 “安裝應用程式”。

1 從設備集群管理 Web 入口網站，執行下列其中一項：

• 按一下配置 > 配置。

• 按一下印表機 > 配置 > 管理配置。

2 按一下配置名稱。

3 從「應用程式」標籤中，按一下 Translation Assistant。

4 配置應用程式設定。

5 按一下儲存變更。

從內嵌式 Web 伺服器

1 開啟 Web 瀏覽器，然後在位址欄位輸入印表機 IP 位址。

2 從內嵌式 Web 伺服器，按一下應用程式。
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3 按一下 Translation Assistant > 配置。

4 配置應用程式設定。

5 按一下套用。

在每個翻譯頁面上附加頁尾文字
請注意：僅擁有 Translation Assistant 管理員角色的使用者可以啟用此功能。此功能在啟用之後，將會套用
至您組織中的所有 Translation Assistant 使用者。

1 在 Translation Assistant 網頁中，按一下頁面右上角的 。

2 選取在翻譯檔案的每個頁面上附加頁尾文字。

請注意：如果您選取此選項，Translation Assistant 將僅支援 DOCX 檔案。

3 鍵入頁尾文字。

4 若要一併翻譯文件和頁尾文字，請選取翻譯頁尾文字。

5 按一下儲存設定。
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使用應用程式

列印已翻譯文件
請注意：您必須有可用的翻譯配額才能使用 Translation Assistant。如果您已超出翻譯配額，請聯絡管理員。

1 從印表機控制面板（視印表機登入配置而定）執行下列其中一項：

• 將您的識別證輕觸讀卡器。

• 觸控個人識別碼登入或安全登入，然後輸入您的登入認證。

2 將文件載入自動文件送紙器(ADF) 紙匣組件中，或放在掃描器玻璃面板上。

3 從主畫面觸控 Translation Assistant，然後接受使用者合約和隱私權政策。

4 選取原始語言，然後觸控下一步。

5 選一或多個取目標語言，然後觸控下一步。

請注意：最多可選取五個目標語言。

6 選取列印，然後觸控下一步。

7 輸入份數，然後觸控下一步。

8 必要時，變更掃描設定，然後觸控完成。

請注意：

• 例如，對於橫印的文件，請選取橫印，在掃描設定功能表中。

• 您必須在應用程式設定中，將掃描設定設為顯示，以便您可以變更掃描設定。若要變更掃描設定，從
內嵌式 Web 伺服器，按一下應用程式 > Translation Assistant > 配置，然後將掃描設定設為顯示。

• 在掃描完成且文件開始上傳時會進行計費。在掃描完成後取消翻譯工作並不會取消計費。

9 如果您從掃描器玻璃面板進行掃描，則觸控傳送，然後等待翻譯完成。如果您從自動送稿器掃描進行掃描，
則無需觸控傳送。

請注意：

• 如果您掃描多個頁面，則在出現提示時觸控掃描下一頁。

• 如果您想要在一個翻譯工作中，使用自動送稿器和掃描器玻璃面板來掃描頁面，則請將「自訂工作」
功能表設為「開啟」。如果您只想使用一個掃描來源，則請將「自訂工作」功能表設為「關閉」。

10 從翻譯摘要畫面，執行下列其中一項：

• 觸控結束。

• 觸控  > 新建翻譯以開始新的翻譯。

以電子郵件附件傳送翻譯文件
請注意：您必須有可用的翻譯配額才能使用 Translation Assistant。如果您已超出翻譯配額，請聯絡管理員。

1 從印表機控制面板（視印表機登入配置而定）執行下列其中一項：

• 將您的識別證輕觸讀卡器。

• 觸控個人識別碼登入或安全登入，然後輸入您的登入認證。
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2 將文件載入自動送稿器紙匣組件或放在掃描器玻璃面板上。

3 從主畫面觸控 Translation Assistant，然後接受使用者合約和隱私權政策。

4 選取原始語言，然後觸控下一步。

5 選一或多個取目標語言，然後觸控下一步。

請注意：最多可選取五個目標語言。

6 選取電子郵件，然後觸控下一步。

7 輸入電子郵件位址和其他資訊，然後觸控下一步。

請注意：

• 使用逗號或分號來分隔多個電子郵件位址。

• 依預設，所登入使用者的電子郵件位址會納入收件人中，而且這是必要的。您可以新增多個電子郵件
收件人。

8 必要時，變更掃描設定，然後觸控完成。

請注意：

• 例如，對於橫印的文件，請選取橫印，在掃描設定功能表中。

• 若要變更輸出檔案格式，觸控傳送為，然後在掃描設定功能表中選取檔案類型。如需詳細資訊，請參
閱 第 4 頁的 “支援的格式和語言”。

• 您必須在應用程式設定中，將掃描設定設為顯示，以便您可以變更掃描設定。若要變更掃描設定，從
內嵌式 Web 伺服器，按一下應用程式 > Translation Assistant > 配置，然後將掃描設定設為顯示。

• 在掃描完成且文件開始上傳時會進行計費。在掃描完成後取消翻譯工作並不會取消計費。

9 如果您從掃描器玻璃面板進行掃描，則觸控傳送，然後等待翻譯完成。如果您從自動送稿器掃描進行掃描，
則無需觸控傳送。

請注意：

• 如果您掃描多個頁面，則在出現提示時觸控掃描下一頁。

• 如果您想要在一個翻譯工作中，使用自動送稿器和掃描器玻璃面板來掃描頁面，則請將「自訂工作」
功能表設為「開啟」。如果您只想使用一個掃描來源，則請將「自訂工作」功能表設為「關閉」。

• 電子郵件不支援回覆。

• 如果收件人的電子郵件位址不存在或電子郵件未遞送，您將不會收到通知。

10 從翻譯摘要畫面，執行下列其中一項：

• 觸控結束。

• 觸控  > 新建翻譯以開始新的翻譯。
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疑難排解

處理文件時發生錯誤
請嘗試下列其中一個或多個項目：

確認已正確設定文件的列印方向

例如，對於橫印的文件，請在掃描設定中選取橫印。

請注意：您必須在應用程式設定中，將掃描設定設為顯示，以便您可以變更掃描設定。

詳情請參閱印表機用戶手冊。

將翻譯逾時設為更高的值

翻譯逾時的最大值為 300 秒。如需詳細資訊，請參閱 第 8 頁的 “配置應用程式設定”。

重試掃描

請聯絡 Lexmark 代表

無法列印或以電子郵件附件傳送已翻譯的文件
請嘗試下列其中一個或多個項目：

回復出廠預設值設定

1 存取應用程式的配置頁面。如需詳細資訊，請參閱 第 8 頁的 “配置應用程式設定”。

2 按一下回復出廠預設值以回復設定的預設值。

3 按一下套用。

請聯絡 Lexmark 代表

應用程式沒有回應
請嘗試下列其中一個或多個項目：

請注意：如果文件相當複雜，請等待 300 秒以完成翻譯。

將翻譯逾時設為更低的值

依預設，應用程式會等待 300 秒以完成翻譯。如需詳細資訊，請參閱 第 8 頁的 “配置應用程式設定”。

請聯絡 Lexmark 代表
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列印出亂碼文字
請嘗試下列其中一個或多個項目：

確認您在掃描設定中設定正確的列印方向

請嘗試下列其中一項：

• 將原始文件的列印方向從橫印改為直印或從直印改為橫印。

• 在掃描設定功能表中，將自動旋轉設為開啟。

確認將文件正確載入自動送稿器紙匣組件中，或放在掃描器玻璃面板上

請嘗試下列其中一項：

• 確認文件未倒置。

• 在掃描設定功能表中，將自動旋轉設為開啟。

一次僅載入單一文件至自動送稿器紙匣組件中

若檔案格式設為 PDF，則載入多份文件至自動送稿器中可能會儲存為單一檔案。

在掃描設定中選取不同的格式

視原始文件的檔案格式而定，將格式變更為 PDF 或 DOCX。

請聯絡 Lexmark 代表

已翻譯文件中的換頁不正確
請嘗試下列其中一個或多個項目：

請務必僅掃描單一文件

在掃描文件中的多個頁面時，可能會無法正確偵測換頁。

請聯絡 Lexmark 代表
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常見問題集

Translation Assistant 可以搭配使用哪些類型的文件？
Translation Assistant 最適合搭配使用具有白色或淡色背景的純文字文件。

不適合 Translation Assistant 的文件包括：

• 風格化、Script 或手寫文件

• 與影像重疊的文字

• 彼此靠得很近的文字列，例如某些報紙上的文字行

• 彩色背景或彩色紙

何時必須使用 DOCX 格式？
一般來說，您可以針對簡單文字文件、同意書和表單使用 DOCX。

請注意：Translation Assistant 支援在翻譯檔案的所有頁面上新增頁尾文字。如果此功能是在 Translation
Assistant 入口網站中啟用的，則 Translation Assistant 僅支援 DOCX 模式，PDF 模式將會停用。

何時必須使用 PDF 格式？
在具有高影像內容、複雜版面配置或電子報的文件上使用 PDF。

支援哪些紙張尺寸？
Letter 和 A4。

地址和姓名會翻譯嗎？
可能會。視 OCR（光學文字辨識系統）處理程序如何擷取地址或正式姓名而定，翻譯引擎可能會翻譯這類文字。

版面配置、結構和格式化會保留到什麼程度？
將文字從來源翻譯到目標語言時，已翻譯文字的整體長度可能會與來源不同。此處理程序可能會導致文字跨
頁。在來源和目標語言中可能無法使用相同字型。通常會在目標語言中套用相同字型，使格式化保持接近來源
語言。

請注意：文件為機器翻譯，翻譯可能不盡正確。

此應用程式可以翻譯內嵌在影像中的文字嗎？
不可以。

常見問題集 14
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版本注意事項
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下列各段文字如與當地法規歧異時，於該地不適用之：LEXMARK INTERNATIONAL, INC. 僅以「現狀」提供
本出版品，不含任何明示或暗示之保證，包括，但不限於銷售性及針對特定目的適用性之暗示性保證。有些州
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何現有智慧財產權下均可替換使用。除製造商另有明示外，結合其他產品、程式或服務之操作評估與查驗，屬
使用者之責任。

如需 Lexmark 技術支援，請造訪：http://support.lexmark.com。

有關 Lexmark 使用本產品隱私權聲明政策的訊息，請造訪 www.lexmark.com/privacy。

如需耗材和下載相關資訊，請造訪：www.lexmark.com。

© 2022 Lexmark International, Inc.

版權所有，翻製必究。

商標

Lexmark 及 Lexmark 標誌是 Lexmark International, Inc. 在美國和（或）其他國家/地區的商標或已經註冊的
商標。

所有其他商標為各個所有人之財產。

注意事項 15

http://support.lexmark.com
http://www.lexmark.com/privacy
http://www.lexmark.com


索引

A
附加頁尾文字  9
應用程式沒有回應  12
應用程式設定 
配置  8

C
無法列印已翻譯文件  12
無法將翻譯文件當作電子郵件附
件傳送出去  12
變更歷程記錄  3
核對清單 
部署整備  6

配置應用程式設定  8
總覽  8

D
部署整備核對清單  6

E
處理文件時發生錯誤  12

F
頁尾文字 
附加  9

格式 
支援  4

常見問題集  14

G
列印出亂碼文字  13

I
安裝 Translation Assistant  6

L
語言 
支援  4

O
總覽  4

P
換頁不正確  13
列印已翻譯文件  10

S
傳送已翻譯文件 
電子郵件  10

支援的格式  4
支援的語言  4

T
已翻譯文件 
列印  10
傳送為電子郵件  10

Translation Assistant 
安裝  6

疑難排解 
應用程式沒有回應  12
無法列印已翻譯文件  12
無法將翻譯文件當作電子郵件附
件傳送出去  12

處理文件時發生錯誤  12
列印出亂碼文字  13
換頁不正確  13

索引 16


	內容
	變更歷程記錄
	總覽
	瞭解 Translation Assistant
	支援的格式和語言

	入門須知
	部署整備核對清單
	安裝應用程式

	配置應用程式
	配置應用程式設定
	在每個翻譯頁面上附加頁尾文字

	使用應用程式
	列印已翻譯文件
	以電子郵件附件傳送翻譯文件

	疑難排解
	處理文件時發生錯誤
	確認已正確設定文件的列印方向
	將翻譯逾時設為更高的值
	重試掃描
	請聯絡 Lexmark 代表

	無法列印或以電子郵件附件傳送已翻譯的文件
	回復出廠預設值設定
	請聯絡 Lexmark 代表

	應用程式沒有回應
	將翻譯逾時設為更低的值
	請聯絡 Lexmark 代表

	列印出亂碼文字
	確認您在掃描設定中設定正確的列印方向
	確認將文件正確載入自動送稿器紙匣組件中，或放在掃描器玻璃面板上
	一次僅載入單一文件至自動送稿器紙匣組件中
	在掃描設定中選取不同的格式
	請聯絡 Lexmark 代表

	已翻譯文件中的換頁不正確
	請務必僅掃描單一文件
	請聯絡 Lexmark 代表


	常見問題集
	注意事項
	版本注意事項
	商標

	索引


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends false
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /ENU ()
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


